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Nők a politikában 
Brassó, decz. 22. 

Az unalomig ismételt igazság az, hogy 

a mai élet sivársága, érdekharcza, rideg 

józansága eltipor, számüz mindenféle esz- 

ményiséget s valamiképp a görög és római 

nép üldözöttjei az ő számos isteneik temp- 

lomaiba menekültek a hajszolók fegyverei 

elől: akként keres magának ma is az üldö- 

zött ideálizmus csak egyetlen templomot. 

A modern, bátor, minden hagyománynyal 

szakitó férfiunak kevésbbé van szüksége a 

vallásra; az asszonyt egész alkotása, helye 

a természetben és társadalomban arra utalja, 

hogy támaszt keressen magának a földön 

kivül az égben is. Ha az asszonyok a hit- 

élet fejlesztésére nagy lelkiismeretességet 

forditanak, csak annyit, mint a toilettjeikre 

az ellen a liberálizmus éppen nem tehet ki- 

fogást. Hiszen éppen a liberálizmus egyik 

érve volt az egyházpolitikai küzdelemben, 

hogy a reformtörvényekkel nem sértik a 

vallás érdekeit, mert kivonván az egyház 

hatalmi köréből az állam teendőit, annál na- 

gyobb virágzásnak indulhat a tulajdonképeni 

hitélet. 

Mindazonáltal nem tölt el bennünket 

megnyugvással az a hir, mely szerint a fő- 

városban, széles, előkelő körben mozgalom 

indult meg egy országos katholikus nőegye- 

sület alakitására. 

Az egyesület főczélja: a vallásos érzü- 

let ápolása és fejlesztése a társadalom min- 

den rétegében, a közerkölcsiség hanyatlá- 
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sának meggátlása, a katholikus vallás dog- 

matikus elveinek lelkiismeretbeli megvédése, 

a vallásos érzület gyakorlata terén buzgól- 

kodó szegényebb sorsu özvegyek és árvák 

támogatása és egyéb oly jótétemények gya- 

korlása, melyeket az egyesület intéző kara 

esetről-esetre hivatása körébe eső jelenség- 

nek itél. Czélja továbbá a stagnáló katho- 

liezizmust társas esték és felolvasások utján 

éleszteni. 

A bizottság egyelőre csakis az előke- 

lőbb polgári nők köréből alakult meg, a 

szervezkedés sikere esetén azonban a mág- 

nás hölgyeket is felszólitanák a csatlako- 

zásra. Az egyesület védőjéül József kir. 

főherczeg nejét, Klotild kir. herezegnőt, vagy 

Mária Teréziát, Károly Lajos kir. herczeg 

nejét óhajtják megnyerni. 

Nagyon jól tudjuk, hogy a liberális ja- 

vaslatokért folyó harezban azok ellenségei x 

: 
: 

minő szerepre szánták az asszonyokat. A 

mágnás hölgyek imádkoztak a reformjavas- 

latok bukásáért; sőt a kulisszák mögött ők 

voltak a papok legbuzgóbb kortesei. Az asz- 

szonyok tehát nemcsak imádkoztak, hanem 

politizáltak is akkor; félünk, hogy az uj 

katholikus nőegyesületben nemcsak a hit- 

élet felvirágoztatásán fognak működui, de 

a magyar államot és társadalmat összeol- 

vasztó reformok ellen izgatni és küzdeni, 

a társadalmi válaszfalat a testvéri frigyesü- 

lésre szánt osztályok és felekezetek közt 

erősbiteni. 

A magyar hölgyeknek azonban nem 

magasztos, 

szabad feledniök, s hisszük, nem is fogják 

feledni, hogy ők nemcsak buzgó leányai az 

egyháznak, hanem hűséges honleányok is 

voltak és kell lenniök mindenha. s ha 

már a férfiak nagy veszekedéssel bebizonyi- 

tották, hogy a reformok az ország javára 

szolgálnak : nyugodjanak ők a férfiak vég- 

zésébe bele és egyáltalán hagyják a vesze- 

kedést a férfiakra. A nők, ha a politikába 

avatják magukat, sőt mi több: a politikát 

beleviszik a templomba, kettő ellen vétenek. 

Vétenek először önmaguk, hivatásuk, ge- 

niuszok ellen, de vétenek a templom szent- 

sége és tisztasága ellen is. Nem hogy hasz- 

nálnának az eszményiség kultuszának, mely- 

nek fentartása minden idők szent öröksé- 

géül rájuk van bizva, de még ártanak neki. 

Ha a magyar asszonyok uj egyesülete 

csak a hitélet fejlesztését fogja szivén vi- 

selni, s ha csak a keresztény vallás igazán 

szeretetteljes tanait igyekszik 

megvalósitani, a humánitás rózsáit hinteni 
szét a földön: működése csak áldásos és 

üdvös lehet. De ha az asszonyok ütőkártyán 

engedik magukat kijátszani azok által, a kik 

már belátják, hogy a harczot maguk nem 

folytathatják az elvek s a történelem igaz- 

ságai ellen: akkor működésükből társa- 

dalmi béke, szeretet nem fog fakadni soha! 

Belföld. 
* Vaekerl A zerle ,an- 

nak hatásáról és a fördeban levő kombiná- 
eziókról a következő értesüléseket közölhetjük : 

TAMmOCZA,. 
Apa és fiu. 
— Arabs rege. - 

Kisázsia azon részében, mely a török biro- 
dalomhoz tartozik, élt évekkel ezelőtt egy seik. 
Egy ismeretlen származásu szent mauzoleumában 
lakott, kinek emléke azonban áldott volt, mint 
egy igazi, erényes muzulmán mintaképe. A hivők 
ezrei, kik évről-évre sirjához özönlöttek s ott 
számtalan fájdalmaiktól szabadulást nyertek, tö- 
mérdek ajándékot hoztak neki. Az egyik olivolajat 
hozott, hogy a szent sirja fölött a lámpa soha 
ki ne aludjék, - a másik egy kövér borjut, a 
harmadik szárnyas állatot, a negyedik egy juhot 
a seik konyhájára. - A seik így ment volt min- 
den földi gondtól s egyedül az emberi nem jövő- 
jének alapos vizsgálgatásával foglalkozott. Hires- 
sége egyre növekedett s a fiatal dervis, ki szolgája 
és tanitványa volt, boldognak érezte magát, hogy 
mestere dicsőségében s jó napjaiban osztozik, — 
s szerencséjének tartotta, hogy ilyen szent em- 
bert szolgálhat. Végre azonban világgá ment s 
szerencse kisérte. A seik uj szolgája egy rest, 

ostoba ember volt, ki 10 esztendeig szolgált a 

mauzoleumban, a nélkül, hogy a legcsekélyebb 
vágyat is mutatta volna, mint előde tevé, szeren- 

cséjés keresni. Végre a seik egy szamarat vezet- 
vrén elő kötőfékjénél fogva, igy szólott hozzá : 
: — Allah kerim, leten nagy! Te már nem 
: tanulhatsz itt többet, fiam, - menj és dolgozzál 
másutt, Ülj fel a szamárra, Allah és a próféta ki- 
sérjen, utazzál szerencsésen. 

A tanitvány alázatosan megcsókolta a szent 
ember kezét s a szamár kötőfékét kezébe véve, 
szó nélkül vezette előre azon eltökélt szándékkal 
hogy felül reá, mihelyt a szent hely határát el- 
hagyja. Néhány lépés után azonban észrevette, 
hogy a szamár olyan béna és gyenge, hogy lehe- 
tetlen rajta utazni. El is vesztette reményét, hogy 
utazásra használhassa; — a legelső bokorból egy 
pálczát tört s azzal nógatta kiméletlenül a sza- 
marat továbbmenésre. Igy töltötte az egész napot, 
be a késő éjjig, s még tovább is ment volna, de 
a szamár órái meg voltak számlálva, – az állat 
bukfenczet vetett, az utra vetette magát s fölvette 
a néhai nevet. A dervis elgondolkozott, mi tevő 
legyen ? 

— Ha a szamarat itt hagyom, — mondá - 
husa csakhamar elrothad; én idegen vagyok itt, 
ezért elfognak, rasszul bánnak velem, kinoznak s 
börtönbe zárnak. Gondolatai közt végre a dervis 
azon elhatározásra jutott, hogy a szamarat azon 
helyen, hol feküdt, elássa. Egy mély gödröt ásott, 
s sirhalomhoz hasonlóan felhantolta a földet a 
szamár fölött; aztán leült fáradtan és a munká- 

ban kimerülve s támasz nélküli sorsa fölött elke- 
seredve sóhajtozott. 

Panaszai s könnyei közepette egyszerre né- 
hány lovast vett észre, kik a pusztán ficzánkol- 
tatták lovaikat. Szép lovaikon s drága ruházatban 
közeledtek s figyelmök csakhamar a dervisre irá- 
nyult, ki a sir végén ült. A lovagok eöéti] egy 
megszólalt : 

— Két dervisnek kellett lenni, az egyik meg- 
halt itt az uton s a tulélő eltemette. 

Ezen észrevétel mindnyájuk előtt nagyon 
valószinünek s meginditónak tünt fel s tisztel 
teljesen léptek a szomorkodóhoz. A gazdag bey, 
ki a csapat élén lovagolt mondá: 

— Isten legyen veled s adjon egészsé 
látjuk, hogy testvéredet itt elvesztetted, — de h 
fel a panasszal, — mi hála Allahnak! kegyes 
fiak vagyunk. Mi egy mauzoleumot épitünk ezen 
halott porai fölött, de őrizd azt, s azért ne 
kodj a jövő fölött! A dervis belátta, hogy 

előnyére lesz, ha a beszélőt félbe nem szakitja. 
Fájdalmasan nyögött s végre könyek közt n mer 
mogá : 

— Isten nagy, kegyelme véghetetlen, — de 
sulyos egy ilyen társat elvesziteni, kivel néhány 
évig együtt éltem s az egész idő alatt soha egy 
sértő szó, hazugság ki nem jött a száján; ő 
a türelem valódi mintaképe volt. 

Sok vigasztalás után azon gondolat 0 örő- 
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Wekerle miniszterelnök és Lukács Béla ke- 
reskedelmi miniszter 20-án reggel Bécsbe érkez- 
tek. A miniszterelnök tizenegy órakor grőf Kál- 
noky külügyminisztert látogatta meg, a kivel hosz- 
szabb ideig értekezett, délben egy órakor pedig a 
Burgba hajtatott, a hol a király másfél órai ma- 
gánkihallgatáson fogadta. 

A kihallgatáson, miután a folyó ügyekről je- 
lentést tett, előterjesztette Wekerle a miniszter- 
tanács határozatát, a melynek alapján bejelen- 
tette a kormány lemondását. A király a lemon- 
dást tudomásul vette és kijelentette, hogy a le- 
mondás elfogadására vonatkozó határozatát ké- 
sőbben fogja közölni a kormánynyal. Egyuttal 
megbizta a lemondott kormányt, hogy az ügye- 

ket ideiglenesen tovább vezesse. 
Bécsi politikai körökben azt a kombinácziót 

terjesztik, hogy az uralkodó egyelőre nem fog 
érintkezésbe lépni az irányadó politikai férfiakkal 
és hir szerint eddig nem is rendelt magához sen- 
kit a vezérlő politikusok közül. Valószinünek tart- 
ják, hogy a válság végleges megoldása ujév előtt 

nem következik be. 
Különben egészen biztosra veszik, hogy a 

király elfogadja a kormány lemondását és ezt az 
elhatározást még a kormányelnök bécsi időzése 
alatt tudatni fogja. Meg is indultak uj erővel a 
Wekerle utódjának személyét illető találgatások; 
igy első sorban Széll Kálmán és báró Bánffy 

Dezső neveit emlegetik. 
Valószinünek mondják, hogy az uj kormány 

kinevezése az ünnepek után, még a képviselőház 
tanácskozásainak megkezdése előtt megtörténik. 

* A székely vasutak kiépitéséről rendelkező tör- 
vényjavaslat egyik legelső tanácskozási tárgya lesz a 
képviselőháznak az ünnepi szünidő után. E javaslatra 
vonatkozó jelentéseiket már beterjesztették a ház elé 
annak közlekedési és pénzügyi bizottságai. Mindkét 
bizottság melegen ajánlja a javaslat elfogadását. Év- 
tizedek óta foglalkoztatja az erdélyi részek közvéle- 
ményét, ugymond a közlekedési bizottság azon terv, 
hogy a Székelyföld, mely körülbelül 16,"400 C klm. 
területtel s több mint feél milli) lakossal bir s a m ly 
mindeddig szükölködött a vasuti közlekedési utak- 
ban, nagyobb szabásu vasuti hálozattal láttassék 
el, hogy ekként az értékes terület a világpiaczhoz 
közelebb hozassék, hogy e vidék értelmes, szorgalmas, 
józan gondolkozásu derék népének a megélhetés 
megkönnyittessék s ez által a nemzeti szempontból oly 
káros kivándorlásnak utja némileg elvágassék." A 

pénzügyi bizottság kiemeli, hogy a törvényjavaslatban 

foglalt intézkedések részben folyományai az 1891. XL 
tvezikkel beigtatott nemzetközi szerződésnek, az or- 
szág egyik exponált, ugy nemzeti, mint közgazdasági 
szempontból a törvényhozás legnagyobb figyelmére 
méltó vidékét föl egíténi 

Külföld. 
* Magyarország a román országgyülésen. Bu- 

karestben a szenátus deczember 20-án kezdte meg 
a válaszfelirati javaslat tárgyalását. A javaslat 
felolvasása után Urechia, a kulturliga elnöke 
hosszabb beszédet mondott, melyre Lahováry kül- 
ügyminiszter néhány szóval válaszolt s mint alap- 
talant, visszautasitotta Urechiának azt az állitá- 
sát, hogy Kálnoky gróf osztrák-magyar külügy- 
miniszter közbelépett volna Románia javára ab- 
ban a konfliktusban, a mely Románia és Szerbia 
közt a só-kérdés ügyében forgott fenn. 

A képviselőház 21-én folytatta a válaszfel- 
irati vitát. Jonescu közoktatásügyi miniszter nagy 
tetszéssel fogadott beszédében megczáfolta az el- 

lenzéknek a belügyi politikára vonatkozó vádjait 
és kimutatta, hogy a konzervativ kormány ma- 
gatartása teljesen korrekt az erdélyi kér- 
dés"-ben. 

* A keresztény örmények üldözése. Az angol 
örmény egyesület olyan hirt kapott Aleppoból, 
hogy a morasi érseket megszöktették a fogságból 
és meggyilkolták. A hadjini püspököt és zeituni 
érseket, továbbá Gavork atyát Marasból halálra 
itélték. Erzsébet apácza s kivüle még huszonötön 
mindig el vannak fogva, noha három évi börtön- 
büntetésük lejárt. A hedjihi és zeitun-furnuzi ko- 
lostorokat bezárták és az aeanai püspököt Jeru- 
zsálembe számüzték. 

* A háboru iszonyuságai. A Word" megdöb- 
bentő leirást tesz közzé Port-Arthur bevételéről. 
E leirás szerint a japániak az utolsó emberig fel- 
konczolták a fegyvertelen lakosságot. Addig, a 
mig Port-Arturba be nem vonultak, a japániak 
emberségesen bántak az ellenséggel. A kinaiak 
elszántan védték a várat, de a harcz hevében el- 
felejtették felrobbantani azokat az aknákat, me- 
lyekkel a sánczok tele voltak. A japániak sorra 
sülyesztették el torpedóikkal a férfiakkal, asszo- 
nyokkal és gyermekekkel népes hajókat. Mikor a 
várba vezető hidat is elfoglalták, a kinaiak meg- 
futottak. A nagy mészárlás akkor kezdődött meg, 

a mikor a városba bevonuló japániak megtulál 
ták megölt bajtársaiknak ! 
tott tetemeit. A japáni katonák megöltek min- 
denkit, a ki utjokba került és kifosztották a vá- 
rost. csatában alig öltek meg száz kinait, ké- 
sőbb azonban legalább két ezret kaszaboltak le. 

Az állampénztári kimutatás. 
Wekerle Sándor miniszterelnök mint pénz- 

ügyminiszter a napokban tette közzé az állam- 
pénztári kimutatást a folyó év harmadik negye- 
déről. 

A kimutatás szerint az 1894. év III-ik ne- 

met szerzett neki, hogy a porladozó hamvaknak 
megadatik a tisztesség Röviden: egy pompás 
mauzoleum épittetett, egy örök lámpa égett a sir 
fölött, a dervis lett az örző seik, s a hivők min- 
denfelől zarándokoltak az uj szent sirjához. 

Idővel a leghiresebb mauzoleum lett az egész 
Azsiában, a seik hirneve páratlan volt, nem is 

tünt fel, hogy itt bámulatraméltó csodák történ- 
tek s egy oly nagy szent hamva naponta bé- 
nákat, vakokat gyógyitott s elbukottokat tiszti- 
tott meg. 

Az öreg seik, ennek előbbi ura észrevette, 
hogy dicsősége elhomályosult s elhatározta, hogy 
vetélytársát meglátogatja, mialatt alattomban azt 
hitte, hogy a bölcsességből, mi neki oly sok hát- 
rányt okozott, valamit eltanult. 

Az ut hosszu volt, de vágygyal teltve tette 
meg. De ki irhatná le bámulatát, midőn a sirhoz 
lépve, régi szolgáját felismerte, kit ostobasága 
miatt egyszer elkergetett. Az is felismerte őt, de 
egyikök sem fedezte fel magát s az uj seik azt 
hitte, hogy a volt ura emlékező tehetsége már 
nem oly jó, mint az övé. Köszönté az öreg seiket, 
s több napon át imádkoztak együttesen a szent 
sirnál. Egy este, midőn egyedül maradtak, az 
öreg seik a fiatal füléhez hajol s lassan mondá: 

— Hosszu életet adjon neked Allah! De a 
szerencse mily csudálatos változása által érted el, 
hogy ilyen hirnévre tettél szert ? 

A másik alázatosan felelt : 

— Atyám, mindent, a miben részem van, a 
nyomorult, béna, megdöglött szamárnak köszön- 
hetek, melyet nékem ajándékoztál, midőn elhagy- 
talak. Itt van a sirja, minden érdem az övé 
egyedül. 

Mélyen elmerülve ült az öreg seik ott; végig 
simitá szakállát, azután felveté szemeit s 
mondá: 

— Isten nagy, vai adjaceb! — különös, — 
tudd meg, hogy a mauzoleumban, hol oly nagy 
tiszteletben s dicsőségben részesültem, a te sza- 
marad atyjának csontjai vannak eltemetve ! — 

Apróságok 
Elégületlenség. 

- Hogy vagy megelégedve a férjeddel ? 
— Sehogy sem.. . . Hiszen nem tud mást, 
pénzt keresni, 

Mi az oka. 

— Vett e ibát Kohnná asszony ? 
– Nem n. pedig vehettem volna 1 fr 50 rért 

- Hát mért nem vette meg ? 
— Mer nem adták ide annyiért . . 

Gyermekszáj. 
Gyuri : Jaj, me szeretnék néger fiu lenni. 
Atya: Miért 
Gyuri: ke látszanának meg ujjamon a 

tentafoltok, 

gyedében a bevételek 6.733,776 frt 09 krral ked- 
ve b mint az 1893. év III-ik negyedében. Az 
1894. II-ik negyedének bevételi eredményei 
kedv ezőbbek főképpen: az egyenes adóknál 
614,931 frt 38 és fél krral, e vejövedéknel 

TT5 frt 18 krral, a ohányovenéknél 248,660 
6 krral, a sójövedéknél 224,928 frt 44 krral, 

a rpefzrerénel 585,965 frt 88 és fél krral. a kü- 
lönféle rendes bevételeknél 1.161,780 frt 73 krral, 
az állami javak eladásánál 418,584 frt 12 krral, a 
ele által fizetendő vételárak és kama- 
toknál és fél ek a kereskedelem- 
ügyi ee orl 273,14 krral, a 
kir. lamvasa üzleti evételnéi ből mi 
49 krral, a m. kir. államvasutak gé 
diósgyőri vas- k aczé gyár üzleti evételetnél 
460, 909 rt 97 és végül az állami erdőknél 
181,832 frt 05 k 

A ndsu regoze pedig 5.213,779 frt 24 és 
fél krral nagyobb, mint az 1893. év III-ik negye- 
dében volt. 

kit nem az üres szólamok érdekelnek, ha- 
nem a komoly eredményes munka gyümölcsét 
tudja be igazi sikernek, az kénytelen elismerni, 
hogy Wekerle mint pénzügyminiszter nemcsak 
Magyarország összes volt pénzügyminiszterei kö- 
zött legkiválóbb, hanem hogy a külföld államai 
ek eleserélnék érte a saját pénzügymisz- 

erü 
mit Tisza Kálmán megkezdett, tudniillik 

az államháztartás egyensulyát, azt Wekerle nem- 
csak folytatta, hanem évről-évre tekintélyes fölös- 
leggel záródik az államháztartás mérlege, daczára 
annak, hogy a kiadások folyton növekednek. 

Ázonban a kiadások növekvése nem ad ag- 

godalomra okot, mert hasznos beruházásokra for- 

dittatnak, miként a törvénykezés tere 
vasutak vétele, épitése és beruházása, hisze 
év III-ik negy edében 295 ezer kilóméter eentteli 
van több üzemben, mint a tavalyi De a 
belügyi és vallás- és közoktatásügyi tárczának ki- 
adásai is jóval emelkedtek. Mind olyan kiadások, 
a melyek csak hasznosak és javára válnak az 
egész országnak. 

Mindezektől eltekintve, az, hogy Magyaror- 
szágnak pénzügyi Tendezettsége, hitele, tekintélye 
itt benn az országban és a a külföldön vita tárgyát 
nem képezi többé, hanem szilárd alapon áll és e 
bizalom összefügg a Wekerle-kabinettel és We- 
kerle személyével, kivánatossá, sőt szükségessé 
teszi a kormány és szabadelvü párt uralmát. Bénz- 
ügyi fölényünk fénye visszahat Ausztriára is, sőt 
az egész monarchiára és igy nagyon is meg fogják 
fontolni legfelsőbb azt, hogy egyéb po 
litikai okokon kivül Wekerle mint pénzügymi- 
niszter pótolhatatlan és igy az de élén meg- 
maradása politikai szükségesség. 

yan érdemeket szerzett Wekerle mint pénz- 
ügy minészet melyeket maga az ellenzék is elis- 

és igy az ország ügyelnek vezetése nála a 
erorb kezekben van letéve. 

Román dolgok 
A „Gazeta keményen helyteleniti azt, hogy 

a belgrádi szerb dalárda Budapestre ment és ott 
a népszinházban, még magyar darabokat is képes 
volt előadni. 

„Magától érthető, hogy ez a hir magyar kö- 
rökben nagy örömet okozott. A dalárdát tüntető- 
leg készülnek fogadni és sz az alkalmat ki akar- 
j annak b hogy a 
hazai szerbek panaszai oda át hem találnak vissz- 
hangra. A mennyire örvendenek a magyarok, any- 
nyira nagy a bubánat a miatt a hazai szerbek 
között. Nem is lehet szomoritóbb látványt kép- 
zelni, mint látni a szerb nemzeti főváros szerbjeit, 
hogy miképpen ölelkeznek és csókolóznak „Bu- 
dapesten" az ő testvéreik engesztelhetetlen ellene- 
seivel és azt éppen akkor, midőn Szegeden a „Zas- 
tava" szerkesztőjét elitélték." 

Többet nem idézünk, ennyi elég arra, hogy 
a „Gazeta" szomoruságát láthassuk. Hátha ma- 
holnap egy bukaresti dalárda menne fel Buda- 
pestre ? 

A „Tribuna" 260. sz. veméreyikke: „,A mérsé- 
keltek csődben." Mint a szerk. irja, ezt a hely 

retyutyu czikket egy bánáti tüzes vérü fiatal em- 
ber irta és ő a czimet „Mocsonyi klikkje" czimre 

változtatta s aztán egész terjedelmében közli, ma- 
gáévá teszi. A tüzes czikk veleje az, hogy le 

Mocsonyival a magyar mágnással." 

Itt megjegyezzük, hogy a szebeni gyülésben 
az elnök, az előadó, a szereplők bánáti románok 
voltak, tehát ezek akarják az erdélyi románság 
ügyét vezetni. Kozma alaposan kimutatta a ,Drep- 
tateá"-ban, hogy miként szervezték ők a nemzeti 
komitét óvatosan, tapintatosan. Ha ők szervezték, 
mások a bécsi uttal, a Memorandummal bedol- 



goztak neki. Elismerjük, hogy ez a ,„Tribuna" 

érdeme. 

Egy, kettő ellen. 

A ,„Tribuna a n.-szebeni román gyülésután 

annyira felbátrodott, hogy azóta egyszerre kétfelé 
hadakszik napról-napra, t. i. Temesvár és Brassó 
felé, azaz a „Dreptatea" és „Gazeta" ellen, most 
vezér-, majd kisebb czikkekben és tárczákban, me- 
lyekben a guny, a csuffátevés fegyvereivel vagdal 
ellenfeleire. A „Gazeta" nem marad adós a gyer- 
kőczöknek. Ha ti ugy, én is ugy; — de tény, 
hogy leleplezéseivel feszélyezi a tribunistákat. E 
leleplezés veleje pedig az, hogy a ,„Tribuna' a 
romániai ellenzéktől kapja a kurázsit; ő lesz az a 
czitrom, melyet a romániai ellenzék bőbeszédü ve- 
zére Sturdza, ha kormányra jut, kénytelen lesz 
magától ellökni; akkor aztán a „Tribuna" gyer- 
kőczei is ki fognak ábrándulni. 

Brote Bukarestből a „Tribuná"-nak: „Mind- 
nyájunk óhajtása volt, hogy minden párttal (t. i. 
ott Romániában), barátságos viszonyt tartsunk 
fenn, valamint óhajtottuk, hogy odahaza is mind- 
annyian egy gondolatban, érzületben legyünk- 
Egyik sem teljesedett be, mert ez a világ ugy 
van alkotva, hogy legyenek jó és rossz emberek. 
(Brote magát bizonyosan a jók közé számitja. 
Rovatvezető.) Maga a dolog természete is ugy 
hozza magával, hogy a kormány inkább a mérsé- 
keltek mellett foglaljon állást. 

Azonban nemcsak nemzeti és hazánk, hanem 
az európai béke érdekében szükséges, hogy a ki- 
rályságbeli testvéreink iránt a politikai viszonyt 
nyiltan és őszintén nyilvánitsuk és müveljük. 
Ausztria-Magyarországnak és Romániának igen 
nagy érdekében áll az, hogy a legbarátságosabb 
viszonyt tartsák fenn egymás között. Soha sem 
lehet e viszony őszintébb és szorosabb, mint ak- 
kor, midőn a román nép itt és tul a Kárpátokon 
ezen barátság szükségességétől át lesznek hatva, 
melyek csakis a kölcsönös jó politikai viszonyok- 
ból származhatnak." 

Tehát fenn kell tartatni a tribunisták és az 
ottani ellenzék közötti jó viszonyt, melyhez a Mo- 
csonyi lapja Brote szerint nincs hivatva hozzá- 
szólni, hanem csakis a „Tribuná"-nak szabad. 

k 

El Kolozsvárra. 
A „Tribuna" tudósitja olvasóit, hogy decz. 

19-én d. u. indult Kolozsvárra Moldován György, 
hogy 20-án a törvényszék előtt megjelenjen, a hol 
csoportositani fogják azon három itéletet 8 havi 
állami fogház és 4 havi közönséges börtön-ügy- 
ben. Ugyanakkor indult Baltes András is a „Tri- 
buna" két sajtópere ügyében. 

Mint látjuk, a „Tribuná"-nak a sok öröm kö- 
zött sok ürme is van, mert belátja, hogy igen 
sok vértanut termelt. 

„Még a börtönben sem hagynak békét", pa- 
naszkodik a „Tribuna" azért, hogy dr. Ratiut az 
ügyvédség grekorlásától előgysztették 

Magyar szinészet Brassóban 
„Lili", a népszinháznak ezen kassza-darabja 

málunk szerdán került először szinre. Hiába ! A jó 
darab ad alkalmat a müvésznek tehetsége csillog- 
tatására; és „Lili" ily értelemben valóban müűvé- 
szeknek való darab. Alkalmat ad bőven az alaki- 
tásra. A főszerepet az első felvonásban a felser- 
dült, az első szerelem napsugaraiban álmait kergető 
naiv leányka viszi; a másodikban a szerelemért 
égő, szerelmében csalódott asszony, a gyulékony 
sziv, melyet a régi szerelem tárgya hirtelen fel 
csapó lángra lobbant; a harmadikban végre mint 
nagymama jelenik meg, az öreg asszony, ki a sze- 
relmi láng egyetlen lobbanását három évtized bün- 
bánó hamvával takargatja és amaz egyetlen lob- 
banás édes gyümölcsének ifju sarját, a kis uno- 
k át óvja, védi kegyetlen áltatással. 

Csakhogy e felvonásban — és ez az érdekes 
— a szerző geniális ötlete folytán egy személy 
al ja – Lili játsza - a zsörtölődő kegyetlen nagy- 
mamát és. . . a kedves, a szerelem napsugarában 
viruló bimbócskát. Imel e szerepek és képek 
változatossága; ime! az ellentét rendkivül érde- 
kes problémája. Ez a „Lili szerepköre, mely azt 
a gyönyörü poétikus eszmét akarja megérzékitni, 

hogy körut az élet; a lenyugvó nap fáradt suga- 
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raival pihenni tér, hogy megifjodva ujra ébredjen 

éltető sugarait osztva; a virág sorsa, mely ép tö- 

vön bimbót fakaszt, ezt virággá növeli a szeretet, 
táplálja a szerelem; mig eljő a rideg ősz, a hideg 
tél és lassan-lassan elvész a virág, lehullatja sár- 
guló szirmait. De enyészet nincs ! A lehullott szir- 
mok alól uj tavaszszal uj bimbó nyilik virággá ! 
A szerelem örök ! Bizony a szerzők szerencséje, 
hogy nem ilyen poétikusan fogták fel ezt az esz- 

mét : hozzá eléggé modern francziák, hogy nem 
is igen éreztetik, de még inkább, hogy oly pikáns 
kétértelmüségekkel füszerezik, melyet bár sokan 
élveznek, mégis mindenki elsurranhat fölöttük. És 
a dalok ! Minden felvonásban gondoskodtak a fü- 
let elbájoló egy-egy kedves dallamról; és ezzel 
sok van mondva. 

Pajor Emilia, noha játékában ez alkalommal 
nem éreztette azt a melegséget, mit máskor él- 
veztünk játékában, müvészete mégis diadalmas- 
kodott minden nehézségen. Az összjátékra egye- 
sek szerep nemtudása nagy hátránynyal volt. Ha- 
tározott kifogás különben csak az ifju szerelmest 
adó Ferenezyt éri, a ki gyakorlatlanságának gya- 
kori nyelvbotlásaival adott kifejezést. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Hiemesch Ferencz) yárosi főkapit tány 

szász egyházközség deczember hó 19-én tartott 
gyülésében az elhunyt Kamner Ede vaskereskedő 
helyébe presbyternek választatott s a választást el 
is fogadta. – Egyben mogemlitjük, hogy neve- 
zett Kamner Ede végrendeletében 10. 000 Irtot ha- 
gyott az egyházközségnek. 

– Az E. K. E. brassómegyei osztálya f. hó 
22-én, szombaton este 7 órakor az Erdélyi-féle sé- 
tatéri vendéglő emeleti termében kedélyes össze- 
jövetelt tart, melyen dr. Zakariás János fog fel- 
olvasást tartani, melyre az osztály tagjai és bará- 

tai ezen uton tisztelettel meghivatnak. 
—– Karácsonyfa-ünnepélye volt ma délután a 

helybeli Emke ovódának a Szent János utczában ; 
holnap vasárnap (d. u. fél 8 órakor) pedig a bolo- 
nyai óvódában lesz. 

— Cserey Gábor a bejelentési hivatal főnöke 
- mint laptársun „Brassói Magyar Ujság" irja — 

hivatalától eesta.b Egyik nemrég tartott kép 

viselő-testületi gyülésben szó volt róla, hogy Cserey 
Gábor hatáskörének illetéktelen tullépése miatt a pol- 

gármester által megrovassék s akkor azt hittük, hogy 
ezzel az ügy befejezést nyert, annál meglepöbb tehát 
a felfüggesztés hire, melybez a legkülönbözőbb talál 
gatásokat füzik városszerte. Azt hisszük, jövő szá- 

munkban már ke képet fntavmak ez ügyről. 

— Dal Az ev. ref. dalárda ál- 
tal január 5-én etékveni dában rendezendő 
dalestélynek muüsora a következő. TI. ,A dal, 
Spohrtól: énekli a férfikar. 2. ,Pókainé", Gyulai 
Páltól; szavalja Bagotai Vilma k. a 3. Bordal, 
(due et.) Bedő Józseftől; éneklik: Péter János és 
Plása Ferencz urak. A „A bárd, Sileher F rigyes- 
től; énekli a vegyeskar. 5. Sanyató Vendel vá- 
logatott nyögései, mono olog előadja : Hidassy 
Kálmán ur. 6. Két eredeti magy ar népdal", Káldy 
Gyulától; énekli: a női kar. Az estély kez- 
dete fél 8 órakor 

— ,Egy kedves vendég". A „Gazeta" hirei kö- 
zött olvassuk : Sihleanu Henriette, a bukaresti kis- 
asszonyok társaságának vezetője Szebenből vissza- 
térve, városunkban megállapodott. Nagyon sok nő 
és kisasszony fogadta az indóháznál, a kik mele- 
gen üdvözölték, bokrétát nyujtván neki. Az indó- 
háztól 20 bérkocsi által kisérve a Stánescu ven- 
dégszerető házáig kisérték. Este közös vacsorát 

rendeznek a kedves vendég tiszteletére. Sihleanu 
kisasszony czélja az, hogy átvegye az összegyüj- 
tött tárgyakat azon sorsjáték számára, melyet Bu- 
karestben rendeznek a mi elitéltjeink javára." 
– Ezen tárgyak gyüjtését a Tribuna" eszkö- 
zölte, minthogy ő volt a főszereplő a bécsi me- 
norandumas kirándulásban is, melyből aztán a 
emrorazd -pör kerekedett. 

baigazitás. A pürkereczi ág. ev. egy 
ázko uj papilakot épittet, melyre árlejtést 
hirdetett. Az érre vonatkozó hirdetésben a 
áltási ár 300 frtnak lett nyomatva, mit ez 
helyütt is lévén a kikiáltási ár 3000 
frt. Különben, a kik hozzáértnek, ugy is gondol- 
ták, hogy a fen jelzett összeg hibás, mert ma 
már 300 frtttal épiteni falán csak 
„pappendekli"-hől lehet 

– Kossuth Lajos ntorai árverés alatt 
Kossuth Lajosnak turini butorai tudvalévőleg már 
megérkeztek Budapestre, s mint annak idején 
megirtuk, gr. Károlyi Gábornál helyezték el azo- 

kat. Ezeket a butorokat a család, az 1848-as erek- 
lyemuzeum igazgatóságának közremüködésével, el 
fogja árverezni. Kossuth billárdasztalát az Orszá- 
gos Kaszinónak ajánlották fel megvételre. Mint- 
egy harmincz butordarab, köztük könyvszekré- 
nyek, iróasztalok, kerül önkéntes árverés alá. 
Kossuth Lajos hagyatéka egy részének megvéte- 
lére a aea is tett ajánlatot. 

Fel Fikszt miniszteri titkár. 
hászlót a bels iszterium gavallér titkárát 
Hieronymi beltev te teenapelot egész vá- 
kalal elyesztette állásától, mert olyan dol- 
gokat követett el, a melyek semmiképpen 
egyeznek meg a gavallérsággal. P ászló 
„Budapesti közlöny helyettes szepkeztőe olt 
bosszu ideig, az Országos Törvénytárt Ren- 
delet Tárát is szerkesztette a nkezt u meg- 
bizásából. Szerkesztői minőségében Petkó némi 
pénzt is kezelt s most oly botrányos rendetlenség- 
nek s tisztességtelen üzelmeknek jöttek snyomár 
hogy nincs kizárva Petkó letartóztatása sem 
Annyi már világos, hogy a titkár bünös manipu- 
lácziókkal megkárositotta a kincstárt, de ho ogy 
mekkora az összeg, az még csak a vizsgálat so. 
rán fog kiderülni 

Öne kosság Nagyváradon Szilágyi Mór, 
a László-malom igazgatója 20-án főbelőtte magát 
ss meghalt. Az igazgatóság azonnal ülést tartott 

onda főkönyvvezető letartóztatását kérte, ki 
bevullotta, hogy az intézet kárára 185 ezer forint 
értéket hoztak forgalomba, melyek a malom tar- 
tozásai között eny velke nincsenek. A biróság 
a vizsgálatot meginditott 

— A szer elem áldorata. Kiewben most álta- 
lános sajnálkozást kelt egy előkelő orosz földbirtokos 

fiának, Barscevszky Sándornak az esete. A fiatal em- 
ber a déli vasut egy gyorsvonatának hálókocsijából 
Zauchtl ál omás közelében kibukott és olyan sérülé- 
seket szenvedett hogy másnap sebeiben meghalt. 
Mindenki azt hitte, hogy a fiatal mber balesetnek 
az áldozata, de utóbb kitünt, hogy Barscevszky ön- 
gyilkosságot követett el, mert szülei n m engedték 
meg, hogy szive választottját, egy szép bécsi leányt 
nőül vegyen. A fiatal öngyilkos halála előtt körülmé- 
nyesen megvallott mindent ápolójának. 

– Kriszkindli. Melegon ajánljuk különösen az 
ünnepek alkalmából itj. Vitéz József üzletét (Ló- 
piacz 24. sz) hol karácsonytúra friss csemogék a leg- 
jutányosabb áron kaphatók. 

Petkó 

Kiadótulajdonos 

A ,, es daáj 

Sz 6478.1894. 
Arverési hirdetmény . 

Mese község határában Angelberg nevü 
dőrészben, a megyei minden időben járható 
közelében 230 darab tölgy müfa 332 tm.? t 

lommal 1020 frt 90 kr. kikiáltási ár mellett a hel 
szinén 1895. évi január hó 4-én nyilvános árve 
sen a legtöbbet igérőnek el fog adatni. 

Feltételek: 

Az ál verés megkezdése előtt 102 frt 09 ! 
ovanak ké 

2. Az árverés betejezése után az egész 
telár készpénzben a községi pénztárba azon 
lefizetendő. 

3. Vevő köteles a megvett tamennyisé 
1896. év április hó 2.ikáig az erdőből elszálli 
mert ezen határidőig el nem szállitott fa M 
község tulajdonába megy vissza. 

Segesvár, 1894. decz. 18. 

Szám 300—1894. 

Hirdetmény. 
pürkereezi ág ev. egyházkö zség az 

1895- Ak tavaszán uj papilakot épittet. A 
pités árlejtés utján 3000 frt kikiáltási 
ral 1894. deezember 26-án – karácsony 
II od ünnepén d. e. 11 órakor a vk 
udvarán fog a vállalkozónak kiadatni 

Vállalkozni szándékozók köteles ak 100 
bánatpénzt, vagy ennek megfelelő óvadékk 
pes értékpapirt letenni. 

Az épület tervrajza s az árlajtési feltéten 
lek a lelkészi hivatalnál bármely órán meg- 
tekinthetők. 

Pürkereczen, 1894. decz. hó 1. 

Dávid Mihály, e 
egyh. jegyző. ág ev. lelkész 



A Brassói Első 
a 

Takarék- és Onsegélyző Szö 
(Weisz Mihály utoza 14. sz ) 

I. Elfos a a 
kisebb takarékbetéteket 3 évi felmondással 59-ra, taka- 
rék-letéteket folyó számlán bármilyen összegben, alap- 

szabályszerű felmondással 41,9-ra, 

z minden adó és egyéb járulék levonása nélkül e 

II. KÖlcsont ad 
váltóra, értékpapirokra és jelzálogilag biztositott fekvősés 
gekre, a legjutányosabb és legelőnyösebb módozatok és 

feltételek mellett. 

Hivatalos órák — ünnepnapok kivételével – naponkint 2-5 óráig 
———— 

Van szerenesénk egyuttal a t. közönség becses tudomására hozni 

hogy az 
„Első Magyar Általános Biztositó Társaság" 

fesépviseletét Brassó város és vidékére átvettük s az ember éle- 
tére, kiházasitási, életjáradék, továbbá tüz-, viz, és jégkár ellen 
biztositások kötésére a n. é. közönség becses figyelmét felhivjuk 

ezen általunk képviselt társaságot ajánljuk. 

Az igazgatóság. 

menyszueoOBMEHMMMEBNHHa 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson, 

Wien-Rotunde 189446 kisüntetve ! 

oOodOOki 

MATILD FORRAS 
szabad és kötött Szélre ban rendkivül gazdag, kitünő összetételü 

teljesen krlstálytiszta 

égvényes vasasSs savanyuviz. 

r logfelségesebb izü, legegészségegebb borviz7 sza É 
Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az É 

idegrendszer bántalmainál és női bántalmaknál megbe- 

csülhetlen gyógyhatásu kellemes ital ! 

Első rangu aczél-forrás. 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb vala- 

mint olcsóbb ásványvizet képzelni sem Ilehet. 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajczár. 

apnató: 

Brassóban, Weisz Mihály-utcza 12. szám alatt lévő saját 
raktar omban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben 

Tisztelettel 
Gyorgy József 

a forrás kezelője, á 
(Háromszékmegye) Bodok (Háromszékmegye) 

a forrás szétküldési központja. 

és a vendéglőkben. 

szekömtezakazomözuma aaeaa 

IS szám 

Van szerencsém a mélyen útisztelt t közönség szi 
ves figyelmét felhivni az általam készitett 
* pozsonyi mákos- és diós-patkókra, 

melyek a karácsonyi ünnepek alkalmából nálam bármily 
mennyiségben kaphatók. 

MONATH DÁVID 
sütődéje és ezukrászdája, Ó-Brassó, hosszu-utcza 17. sz. a 

Előmyös részletfizetésre! 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu- -utcza 49. sz. alatti ház- 
ban az általános hirnévnek örvendő 

Reimhardt Fiilö 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert tör- 
vényszeklok bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb sty1 szerint berendezve, felkérem n. é. kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátog atni. 

Minthogy Reinhardt Fülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalirozási és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
sty1 szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmenyek- 
ben, tükrökben, valamint szalon és fuloszőnyegekben, továb 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 

Grüuünvald Albert. 
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JELENTES: 
Ezennel tudomására hozatik a t. cz. , 

husfogyasztó közönségnek, hogy az orthodox izr. 
egyházközség husszéke 1895. január 1-től kezdve 

Hirschor-utoza 14. sz. a,, a Vigadói épület mellett 
; tog lenni, s hogy a kivágás szigoruan rituális fel- 
ügyelet mellett történik. 

Az elnökség. 

seséseseséséssse 

Csalk S3 forint : 

A ki 
jó bort akar inni 

olcsó árért, : 
az hozasson a Kapu-utcza 48. 
gz. a. házból, 

a „Három Liter"-től. 
1 liter finom Leányka 50 kr. 
1,1892-beli. 40, 
,S00-beli 350,, 
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Szállitási idő 10 nap 

J 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája – Grünfeld Vilmos. 

a legszeb és legczélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
elgmlék az elhunytakról.) 

l 

Arezképek eagyázban 

bármely beküldött fénykép után. Előieg 1 frt. 

zesség vállaltatik. A fénykép sértetlen ma 

rad Karácsonyi inkl szán megrende- 
lések előbb küldendők b 

BODISOR SIROFRIED e Ed., Klein V. gyógysz Főraktár Budapesten: Török 
.gyógysz, Király-utcza. Bécsben: Altek k. Feld-Apotheke, 

i Bécs, Praters trasse 61, My- 
z grosse Pfarrgesse 

—ENCZ- 
pálinka (sósborszesz), 

Mértes v er fele 
használatban a loghatásozabb fel- 
éél en tisztazá. kga, követk en mgy 
külsö, mint asználatra mil 
donokelé legjobban alkalnmas. el 

nőö sikerrel h zk éné köszvény- 
ne sik ghülé. gzatás 
els en, kénei Az mkka gyulla- 
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szullét, e ee ks ere ellen 
Valódi cs ak a mal kol 

eg 1 üveg 
A hű másolatért ke nvk Kaph e reeyze krbag 

droguákb bett s 

VÉRTES L. Sas-uyógysz. kenozom, 103 sz. 
Raktár: Brassóban: Roth Viktor, Kellemen F, Jekelius N. 

Setfansplatz Észak- és Hezep Némr részére 
ius. Engel-Apotheke, Lipcse; Dél-Nén etország részére : 

St Atra Hof- -Apotheke, Augsburg. 


